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AHHoTanus. VccienoBaHue NpPEJCTaBISET ONBIT KOHTPACTHBHOTO JIMHTBOKYIBTYpPOJIOTHYE-
CKOT'O HMCCIIeIoBaHMsl 00pa30B OCHOBHBIX SIBJICHHI NPUPOABI (ConHye, AyHa/Mecsy, 0eHb, HOUb,
36€30bl, MmeHb, gemep, 00x4cOb, CHez/led) B 3aralKkaxX YeThHIpeX (ONBKIOPHBIX TPAAUIHHA, OT-
HOCSIIIMXCS K TIOPKOSI3BIYHBIM (TYBHHCKAsi M TaTapckas), CIaBSIHCKON (pyccKasl) U pOMaHCKOM
(McmaHcKasl) JIMHTBOKYJIBTYpaM, ¢ MCIIOJb30BAHHEM HHTEPIPETAIMH OCOOCHHOCTEH MOITUKH.
[Tpupona yHHBepcalbHO CBSA3bIBAET BOSAWHO pa3jIMYHble YPOBHHU MO3HAHUS, BBI3BIBACT 00pas-
HBIEC aCCONMAIINU, OTHOCHTCS K apXETUIMYECKIM KOHCTaHTaM MHU(POIIOITHYECKOTO TBOPYECTBRA.
3araJKkyu O MPUPOJE MPEICTABICHBI B CIOBECHOM TBOpPYECTBE Jit0OOro sTHoca. TeopeTHuecku
U MPAKTHYECKH Ba)KHBIM IPEICTABISIETCS CHCTEMAaTH3alUMs JAaHHBIX O MOJTHKE TEeMaTHYECKH
WJICHTHYHBIX 3aTraJJOK PAa3HOSI3BIYHBIX KYIbTyp. [IpeaMer ucciiegoBanust — 3arajgku o Mpupo/e,
00BEKT — S3BIKOBBIC CPEJCTBA, CO3JAIOIINE 00pa3bl connya, ayubl/mecayd, OHs, HOUU, 36€30,
meniul, 8empa, 00x#os, CHe2a/1b0d B 3aTaIKaX TyBUHCKOTO, TATAPCKOTO, PyCCKOTO W MCHIAHCKOTO
9THOCOB. MarepuanoM nociykmiu okono 400 TYBUHCKHX, TaTapCKUX, PYCCKUX M MCHAHCKUX
3araZloK Ha TEMbl IIPUPOJBI U3 U3aHUHU 110 TYBUHCKOMY, TaTapCKOMY, PyCCKOMY, UCIIAHCKOMY
¢dompkIOpy; 3aragkd, 3aUKCHPOBAaHHBIE B COOpHHMKAX 3araJoK W pa3MENIeHHBIE Ha WHTEp-
HeT-caiitax. OCHOBHBIC METOIBI HMCCIIEIOBAaHUS — CEMaHTHYECKHI, MHTEPIpPETAlHOHHBIN,
HHHFBOKyﬂLTypOJIOFI/I‘leCKI/Iﬁ aHaJin3, KYJbTYPOJOTHUYCCKOC KOMMECHTHUPOBAHHUEC, CONOCTAaBH-
TeJBbHBINA aHanu3. [1aBHas 3a/1a4a CTaThl — NPOAaHATIM3UPOBATH MO 0OPAa3HOTO MPEJCTaB-
JICHUS] ¥ TIO9TUKHU JIEBATH SIBJICHUH NPUPOJBI B YETHIPEX JMHTBOKYJIBTYypaxX. YCTaHOBIEHO, YTO
STHOJMHTBUCTHYECKOE COJEPIKAaHUE M TIOITUKA 3araZiok O MPUPOJIE BAPbUPYIOT B 3aBUCUMOCTH
OT OOBEKTHBHBIX IPUPOJHO-Teorpaduueckux (HakTopoB, JOMUHAHT HAPOJHOTO MUPOBHICHHS
1 TUIOJOTHYECKON MPUHAIICKHOCTH s3bIKOB. Hanbonee MHOrounciaeHusMu 1 Metadopuye-
CKM Pa3BETBJICHHBIMH BO BCEX YETBHIPEX JIMHI'BOKYJBTYPaxX OKa3aJUCh 3arajku O ColHye, Ge-
mpe W nyHe. VccieqoBaHHbIe 3arafikil O MPHUPOAE IMPOSBIAIOT MPU3HAKOBYIO IETEPMHHAHTY
TIOPKCKHX U COOBITHHHYIO JIETEPMUHAHTY PYCCKMX M MCIIAaHCKHX 3arajok. Mmeromeecs cxon-
CTBO 00pa30B TOBOPUT O €BPA3UHCKOM KOHTHHYYME 3arajjok O pHpoJIe.

KaroueBblie cioBa: (oibKiop, 3arajika, TYBUHIIBL, TaTapbl, PyCCKHUE, UCIIAHIIbI, JIUHTBOKYJIBTYPA,
NpUPO/Ia, IIOITUKA, TUATIOT KYJIBTYp
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Abstract. The article offers evidence of contrastive ethnolinguoculturological analysis of images
of major natural phenomena (the sun, the moon, the day, the night, the stars, the wind, the rain,
the snow/ice) in the riddles of four folk cultures that belong to Turkic (Tuvan and Tatar), Slavic
(Russian), and Romance (Spanish) linguocultures, with interpretation of peculiarities of the
poetics. Nature binds together different levels of cognition, evokes imaginative associations, refers
to the archetypal constants of mythopoetic creativity. Riddles about nature are presented in the
verbal creativity of any ethnic group. Theoretically and practically, it is important to develop
a unified ethnolinguoculturological approach to study the poetics of thematically identical riddles
of multilingual cultures. The subject of the article is riddles about nature, the object is linguistic
means that create images of the sun, the moon, the day, the night, the stars, the wind, the rain,
the snow/ice in Tuvan, Tatar, Russian-speaking, and Spanish ethnic groups. In the study, around
400 Tuvan, Tatar, Russian and Spanish riddles about nature from books on Tuvan, Tatar, Russian
and Spanish folklore were used, along with riddles found on the Internet. The study methods
include semantic, interpretative, linguoculturological analysis, culturological commentary,
and comparative analysis. The main objective of the article is to analyze models of figurative
representation and poetics of nine natural phenomena in four linguocultures. The article
establishes that the ethnolinguistic content and poetics of riddles about nature vary depending
on objective natural and geographical factors, dominant folk worldview, and typological affiliation
of languages. The most numerous and metaphorically branched in all four linguistic cultures were
the riddles about the sun, the wind, and the moon. The investigated riddles about nature show the
characteristic determinant of the Turkic and the sporadic determinant of the Russian and Spanish
riddles. The similarity of the images suggests a Eurasian continuum of riddles about nature.

Key words: folklore, riddle, Tuvinians, Tatars, Russians, Spaniards, linguoculture, nature, poetics,
dialogue of cultures
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BBepnenue

3arajka OTHOCUTCS K JpEBHEHIIEMYy >KaHPY CJIOBECHOTO TBOPYECTBA.
Ornpenenenue 3arajku Kak XOpoIIO COCTaBJIEHHOW MeTadopbl CTPYKTYpPHUPO-
BaJI0 M3YYEHHE TEKCTOB M (YHKIMH 3araJKi B Pa3TUYHBIX S3BIKAX M KYJIb-
Typax. 3arajka npeacTaBisieT TEKCT Pa3IuyHON NPOTSIKEHHOCTH, Pa3IUYHOMN
XY/10’K€CTBEHHOM KOHCTPYKIMHU (MpO3a UJIK [1033Us1) B BUJE NPAMOTO MU KOC-
BEHHOro Bomnpoca U orBera. [loaToMy KOMIO3MLIMS 3arajJkd YHUBEpPCAJIbHO
BKJIIOUAET CBSI3aHHBIE MEXJAY CO0O0Il BOMPOC U OTBET M MOAPA3yMEBAET JBYX
YYaCTHUKOB, B POJIM KOTOPBIX MOXET BBICTYyNaTh HE OJHO JIMIO, & KOJJIEK-
tuB. B.W. Jlanp onmpenensn 3arajiky Kak «4To-Ju00 3arajiouHoe, COMHUTENb-
HO€, HEU3BECTHOE, BO30YyXkaromiee J000NbITCTBO; HHOCKAa3aHUE WU HaMe-
KM, OKOJIbHAs pedb, OOMHSK; KPaTKOE€ MHOCKa3aTeJIbHOE OMMCAaHKE MPEeIMeTa,
npemnaraemoe s pasragku» [1. C. 506]. CoBpeMeHHOE TOHUMAaHHE 3arajku
NpUOIU3UTENBHO TAKOE JK€: «KPATKOE MHOCKA3aTeJIbHOE OMMCAaHNE KAaKOI0-JIH-
00 mpeaMeTa WU ABJIEHMS, KOTOPOE HYXHO y3HaTh, pa3dranarb» (Hoelmuii
OO0JIBIIION TOJTKOBBIN CIIOBAaph pyccKoro si3bika, 2008).

EcrecTBeHHas cpena TpaJMIIMOHHOTO OOMTaHMS 3THOCA, HallMOHAJbHas
putopuueckas TpaaulMs NPUIAIOT 3arajke, WM «3araJjouHoMy TEKCTY»,
nmo B.H. Tomoposy [2. C. 8-53], 3THOKY/IBTYpHYIO crieliupuKky. Bo3HUKHYB
KaK CaKpaJbHO-0Ops0BbIE 3HAKH, 3araJJKu CTAaHOBSTCS aHOHUMHBIMHU (POJIb-
KJIOPHBIMU TEKCTaMHU, NPHOOPETAIOT CBOMCTBEHHBIE (POIBKIOPY MPOTHUBO-
pedusi, B TOM 4HCIe, MPOTUBOpedus ¢ospkiopa ¢ camum coboit [3. C. 28].
[ToaTuka 3arajok compsikeHa ¢ UX COBPEMEHHOUW UTPOBOIi, 00ydaromiei, Boc-
MUATATENbHON (QYHKIMSMH B JIMHTBOKYJIBTYpE, KOTOpas MOHUMAETCS HAMH,
Bcien 3a B.B. KpacHbIX, Kak BOILIOIIEHHAs U 3aKPEIUICHHAs B 3HAKaX KUBOTO
SI3BIKA W MIPOSIBJISIONIASICS B SI3BIKOBBIX Mpoileccax Kynabrypa [4. C. 60].

B coBpeMeHHOM S3BIKO3HAHUHM HAMETHJINCh HOBBIEC TIOJXOBI K H3yUECHHUIO
3araJiki, Cpeau KOTOPBIX BBIACTUM BEAYIIUNA JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUN
B COYETAHUU C KOTHUTUBHBIM, CEMUOTHYECKUM U KOHTpacTuBHbIM [5. C. 176;
6. C.97-101; 7. C. 59-71; 8. C. 144-147; 9; 10. C. 305; 11. C. 572-579].

OMmnupuueckyro 0a3y Hallero MCCiaeJ0BaHUsI COCTaBUIa aBTOpCKas Kap-
TOT€Ka, BKIto4aromas okoysio 400 3arajouHbIX TEKCTOB, CPEAH KOTOPHIX 98
TyBUHCKUX, 97 Tarapckux, 90 pycckux, 98 ucnaHckux 3arajok o Mpupoje,
W3BJIEYCHHBIX M3 JIEKCHUKOTpa)UIEeCKUX MCTOYHUKOB, M3IAHUN MO (OIBKIIO-
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py MeTonoM criomrHoM BeiOopku [12. C. 253; 13. C. 3-35; 14. C. 560; 15.
C. 416; 16. C. 278; uHTEepHET-UCTOYHUKOB' %3 4.

OcHOBHBIE METO/bI HCCJEIOBaHMS: CEMaHTUYECKUH, MHTEPNpPETAalUOHHBIH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUN aHAJIN3, KYJIBTYPOJIOTHYECKOE KOMMEHTHPOBAHUE,
COITOCTABUTEIBHO-TUTIONOTMYECKUI aHanmmu3. MBICb BbIgaromerocs Quiocoda
n Kyineryposiora M.M. baxTthHa 0 TOM, 4TO «4yXkas KyJbTypa TOJIBKO B INIa3ax
JPyToi KyJabTypbl packpbIBaeT cedst moaHee u rryoke» [17. C. 354], aBTopsl pac-
CMaTPUBAIOT KaK CTUMYJI JUIS IPEANPUHATOTO CONOCTABUTEIBHO-KOHTPACTUBHOIO
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MCCIIEN0BAaHUS 3araJloK O MPUPOJIE B TYBUHCKOM, Ta-
TApCKOM, pyCCKOW M MCIIAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPax.

Xapakrepucrtuka
TYBUHCKOWN, TaTapCKOW, pyCCKOM
M UCMAHCKOM JIMHIBOKYJIbTYP

Kak mnpeanoceuika BaJUAHOCTU KOHMPACMUBHO20 JUHCEBOK)NbINYPOIOU-
Yyecko2o aHaIM3a 3araJlok B YEThIPEX JMHIBOKYJIbTypax HEOOXOAMMA MX KpaTKas
XapaKTepUCTHKA.

TyBUHCKHH, TaTapCcKUi M PYCCKUM 3THOCHI OOpa3ylOT OPraHUYHYIO 4acTb
Poccun kak moIMATHUYECKOTO TOCY/IapCTBa U YaCTh PYCCKOTOBOPSIILIEr0 HACETICHUS
Poccuiickoit @enepanun.

Tysa (TeiBa), B CHITy YHHKQIBHOCTH TeOrpaUIecKoro MoJIOKEHUs, OTHOCHUT-
cs1, o 3axuroueHuio U.K. Jlamaxkaa, k TUMHTPOHON 30HE, a €€ HACEIICHHUE CoYe-
TaeT TATOTEHHE K pa3HbIM IMUBUIN3aMOHHBIM o0mHocTsaM [18. C. 180]. [Ipupona
TPAJAMIIMOHHO 3aHMMAJIa KIFOY€BOE MECTO B MHUPOBHUICHUN U MU(POTBOPUYECTBE TY-
BunieB [19. C. 180], a TyBUHCKHE ApEeBHUE Mpa3THUKH, Kak, Hanpumep, [llaraa
i HaaneiM, oTpaxxaroT He TOJNBKO (HIOCOPCKUE U ITHUSCKHE MPEICTABICHUS,
HO ¥ KOHCTaHTBhI MHU(OTOITUUECKOTO TBOPUYECTBA TYBUHCKOTO HapoOJa, B YaCTHO-
CTH, CHasTHHOCTb C MPHUPOJION U ee ogyxoTBopeHue. MHTepecyromas Hac Tema 3a-
raJIOK CBsI3aHA C TYBHHCKUM PUTYAJIOM 3araJIbIBaHUS 110 BeYepam, YTOOBI HE OTBIIe-
KaTbCsl OT pabOThI, C COCTSA3AHUEM JKHUTENICH COCETHUX IOPT, @ TAKKE C HOBOTOJTHUM
npa3anukoM lllaraa, korna 3arajiki CTaHOBHIIMCH (POPMOM CONEpHUYECTBA MOJIO-
JIeKH BO TIaBE ¢ OCTpocioBaMu «ypan-ueueny [20. C. 362].

Tarapbl SBASIOTCS BTOPBIM 110 YHCICHHOCTH, TOCJIE PYCCKHUX, Hambosee
MHOTOYHCIIEHHBIM 3THOCOM Poccuiickoit @enepanun [21. C. 14-31; 22. C. 34].
DTHOTEHE3 TaTap OCTAETCsl OJTHOM M3 MHTEPECHEUIIINX U HE PelIeHHbIX 3a1a4 [23].

' Pexxum pocryna: https://infourok.ru/tuvinskie-zagadki-tiva-tiviziktar-1086968.html (nara obpa-
menus: 12.12.2021).

2 Pexxum pocryna: https:/www.studmed.ru/view/zagadki-na-tatarskom-yazyke db14f0cb90f.html
(mata obpamenwnst: 12.12.2021).

> Pexxum noctyna: https://www.kostyor.ru/student/?n=325 (nara obpamenus: 12.12.2021).

4 Pexxum nocryma: https://www.pocoyo.com/adivinanzas/naturaleza (nara obpamenus: 12.12.2021).
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Kaxk crpaBennuBo numet P. Tensimos, «McTOprs B3aMMOOTHOIIEHUI TaTap U pyc-
CKMX — 93TO 3HAYMUTENIbHAs, TPOMaJHas, OUYeHb BakHAs 4YacTh OOIIEH McTOpUU
Poccuu u ee kopeHHbix HapoaoB [24. C. 11]. DTHONIOraM XOpOIIO N3BECTHO BHICKA-
3piBanMe JIbBa ['ymunena: «Tatapsl — HapoJ He psIOM ¢ HAaMH, OHU BHYTpH Hac,
OHU B Halled KPOBHU, HAIIEH MCTOPHH, HAIIEM S3bIKE, HAIIEM MHUPOOILYILCHUI
[[{ut. mo: 25. C. 5].

PycckosizpiuHast IMHIBOKYAbTYpa Poccun yXOmUT KOpPHSIMH B KYJIBTYpY BOC-
TOYHBIX CJIABSIH U B HACTOSIIEE BPEMSI OXBATBIBAET JIMHIBOKYJIBTYPY 3THUYECKUX
PYCCKHUX, a Tak)ke OMJIMHTBOB, BJIAJICIONINX PYCCKUM SI3BIKOM, B HaIlleM Cllydae, —
TYBHUHIIEB U TaTap.

CoBpeMeHHasi UCTIAaHCKasl JIMHTBOKYJBTYpa SIBISIETCS CUHTE30M HOEPUNCKUX,
IrPEYECKUX, POMAHCKUX, CEMUTCKUX YEPT U CaMOOBITHBIM TMOJUITHUYECKUM Cpe-
JTU3EeMHOMOPCKUM TipocTpancTtBoM [26. C. 21-23; 27. C. 250]. B Vcnanuu yeThI-
pe Koo(pHIMaNbHBIX S3bIKA: UCMAHCKUM, KaTalaHCKHUM, TaCUIUNUCKHM, 0aCKCKUM,
HO TIOJIaBJIsIoNIee OOJIBITMHCTBO rpaxkaan Mcmanuu, poiHO# 361K KOTOPBIX HE UC-
MAHCKUH, SIBJISIOTCS OWJTMHTBAMHU, BIIAICIOIIMMHI UCTIAHCKUM SI3BIKOM.

NMpupoaa B CyIOBECHOM TBOpPYECTBE

«IIpupona xuBeT Be4HO, HabyXas TOM SHepruei, KOTopyro noiaydaet ot ConHIa
Y 3Be3]1 Hamel ['anakTuku u paguopacnaaa B TyOUHAX Hallled MiIaHeTh, — MH-
mIeT co3aaTesib maccuoHapHou Teopuu stHorenesa JILH. I'ymunes [28. C. 10].
OH npejyraraet TepMUH «ITHOC(hEpa»: 3To «Mo3audHasi antpornocdepa, mOCTOTHHO
MEHSIOLIAsCS B HCTOPUUYECKOM BPEMEHU U B3aUMOJIEHCTBYIOIIAs C JaHmapTaMmu
mianetsl 3emirsty [28. C. 44]. [To MHEHHIO OCHOBATENSI CHCTEMHON JTUHTBHCTUKH
I"T1. MenbHUKOBA, TaHIIIA()THO-KJIMMAaTHIECKIE YCIOBUS SIBIISIOTCS OCHOBOTIONA-
rarolMMU B pa3BUTHUH si3bika U uctopun Hapoza [29. C. 90; 30. C. 28], uro HaxoauT
OTpa)XE€HUE B JICTEPMUHAHTAX TUITOJIOTHYECKU PA3JIMUHBIX SI3bIKOB, CBS3BIBAIOIINX
BOE/IMHO BCE YPOBHH S3BIKA.

[Tpupona ymnopsaouuBaer ypoBHH 3THoc(epsl. Ecim, mo HaOmoneHHro
B.41. [Iponmna, cka3ok o mpupoae oTHocuTeabHOo Maio [3. C. 48—49], To mocIoBuILHI,
MIPUMETBHI, CyeBEpHsl, 3araJIki O MPUPOIE MPEACTABIEHBI B CJIOBECHOM TBOPYECTBE
LIMPOKO, IIPU ITOM YK€ aKCHOMOM CTaJla CBSA3b OCIOBUYHOIO (hOH/A U 3arajiok.

3aragkuv o npupoge
B TYBUMHCKOW, TaTapCKOMU, PyCCKON
M UCMAHCKOM JIMHIBOKYJIbTYpPax

Jlnst naHHOM cTaTby MbI BHIOpAIN E€BATH OCHOBHBIX SIBJICHUM MpUPOAbI (cHee
U 71e0 OObEMHEHBI KaK pa3InYHble arperaTHble COCTOSHUS OJJHOTO SIBJIEHHUS), KO-
TOpBIE BBICTYIAIOT €IMHBIMHM OTTaJKaMU 3arajiok B YETBHIPEX HCCIIEAYEMBIX HaMH
JUHTBOKYJIbTypax. OG00IIMM CJI0BA-OTTaJAKU B BUE TAOIUIIBI.
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Tabnnua/ Table
O0o3Ha4YeHuna aBJeHni npupoabl /
Denominations of natural phenomena
TYBUHCKUIA A3bIK / TaTtapcKuii A3bIK / pyccKkum a3bIK / MCMaHCKUI A3bIK /

Tuvan language Tatar language Russian language Spanish
1 XYH KOSILLI conHue sol
2 an an nyHa/mecsu, luna
3 XYH KeH [eHb dia
4 OYH TEeH HOYb noche
5 CbInppIC nonapi3 3Be3aa estrella
6 xenere Kynara TeHb sombra
7 xat XU BeTep viento
8 yabCc AHTbIP [0XAb/NNBEHDb lluvia/aguacero
9 xap Kap cHer/nen nieve/hielo

ConHue

B namielt kaproTexe HauOoJIbIIee KOJTHMUYECTBO 3arajloK ISl YEThIPEX JTUHTBO-
KyJBTYp, HECMOTpPSI Ha HMX TeorpaduvecKyio ynaji€HHOCTh, OKa3aJloCh WMEHHO
0 comHIle. B TYBHHCKHUX 3arajikax COJHIIE MEPCOHU(DUIIMPYETCS, TIPEICTACT B BUJIE
«Hebecnoco omyay», apreakTHO MeTahOpU3NPYETCS U OTHOBPEMEHHO OJIMIETBO-
psieTcs KaK KOpMsIILasi 4eJIOBEeKa «KpAacHas 4awka»: /[33p adaszvinsiy metiu KoCmyn
kenou [12. C. 10]; Bypyneaapman kvizvin oawika Kenee, Hemudicun kaan Kaa.
[12. C. I1].

[Tpumeuarenen TyBUHCKUI 0Opa3el, IJje KOMOMHHUPYIOTCS TPH 3ara/IbIBaeMbIX
JIeHOTaTa: connye, cHee, 1ed, He OOHApYKEHHbIE HAMU B TPEX JAPYTUX JTUHTBOKYJIb-
Typax: Anovin uativlp uslibimmol, Ak wupmex corondy [12. C. 16].

B tatapckom QonbKIIope CONHIIE TPEACTAET B Pa3HBIX T€HIEPHBIX OOIMKaX:
KaK MYXYMHOH 1 MY>KeM JIYHBI, TaK U JIEBYIIKON — YKEHOH JTyHBI, a COJHIIE TPHHS-
TO CpaBHUBATh C 30JI0TOM: Armuin kumme, komews kunoe [13. C. 19].

B pycckux 3arajkax coyHiie aHTporoMOpQHO MPeICTaET Kak My>KUMHa « (30710-
MbIM) XO3AUHOM» U TIPOTUBOIIOCTABIISIETCS. MECAILY MJTU JIyHE, YTO B COBOKYITHOCTH
OTpaXkaeT COOBITHHHYIO IETEPMUHAHTY (PIICKTHBHBIX S3BIKOB, 110 [.I1. MenbsHUKOBY,
SIPKUM IIPEJICTaBUTENIEM KOTOPOH siBisieTcs pycckui si3bik [29. C. 74]:

3onom xo3sun — na none,;
Cepebpsin nacmyx — c nons [31. C. 48; 15. C. 307].

HmeroTcst TakKe CpaBHEHUS COJIHIIA C JEBYIIKOM:

Cecmpa xk bpamy 6 cocmu uoém,
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On om neé npsuemcs .

J1s cpean3eMHOMOPCKOTO MUPa, K KOTOPOMY OTHOCHTCS HCTIAHCKAsI JIMHTBO-
KYJIbTYypa, COJIHIIE BBICTYIIA€T TO KaK JAPYT, TO KaK MCIENEIIonui Bpar. B 3araz-
Kax HCTOJB3YIOTCS aHTPOTIOMOp(hHBIE MeTaQOpbl MYKYHHBI, O0JICYEHHOTO BIIa-
CTBIO: ey «KOpOJIb», pastor hermoso «IpeKpacHbIl nacTyx», hombre hermoso
«KpaCHBBIN MY)KYHHAY, a TaKXkKe apTedakTHbie MeTadophl IEHEeT KaKk MepuJa IeH-
HOCTH: moneda grande y dorada «0onbiiasi 30J10Tasi MOHETa:

Dicen que soy rey

Y no tengo reino;

Dicen que soy rubio

Y no tengo pelo;

Afirman que ando

Y no me meneo;

Arreglo relojes

Sin ser relojero [16. C. 53].

[ToHATHITHO CBA3aHBI C 3arajJiIkaMd O COJIHIIE 3arajJKd O COJHEYHOM JIydye.
B TyBUHCKOW TUHTBOKYJIBTYPE COTHEUHBIN JIyd MU(GOMOITUUECKH TIPEACTAET 30-
JIOTUCTO-KEJITON HUTHIO:

Aeaapoan 6amkan

Anowvin-capuie yoazvin

Yemyypmen 6amxan

Ysynbec capwie yoazvin [12. C. 10].

Tarapckasi TpajgWIHsS aCCOLMUUPYET COJTHEUHBIH JIyd C 30JIOTBIM MEYOM:
Anmutn kolivly scupea mewme, Tasvluvin 6epkem uwemmaoe [13. C. 16], a B pyc-
CKOM 3arajJike OH CPaBHUBAETCS C MPECHBIM MOJIOKOM: [IpecHoe MOnoKO Ha nou
JIbIOM, HU HOMCOM, HU 3ybamu cockobnums nenvss [14. C. 224].

Hcnanckast poapKIOpHAS TPAIUIUS KOHCTATUPYET CHEOMUHYTHOCTH COJTHEY-
HOTO JIy4a, IIPU 3TOM HCIIOJI3YETCS CPETHUH 3aJI0T, TEPEIAIOIHii JOCTOBEPHOCTh
HE 3aBUCSIIETO OT BOJH YEJIOBEKA COOBITHS, B COOTBETCTBHH C COOBITHITHOMN Jie-
TEPMHUHAHTOW (IIEKTUBHBIX SI3BIKOB: Apenas se la ve entrar/ Y la casa ha de llenar
[16. C. 50].

O4eBHIHO, UTO 30JI0TOH I[BET COTHIIA TIPEJICTABIICH BO BCEX YETHIPEX JIMHTBO-
KyJbTypax, IPH 3TOM OTTEHKH COJIHIIA HAauOOoJIee pa3BeTBICHHO OOHAPYKHUBAIOT-
Cs B TYBHHCKHUX 3arajJikax 3a cueT MCIOJb30BaHus OnomopdHOU 1 apTedakTHOM
MTOATUKH.

> Pexxum nocrymna: https:/multi-mama.ru/zagadki-pro-solnce/ (rara odpamenus: 12.12.2021).
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JlyHa/mecsu,

B TyBHHCKHX 3arajakax JIyHa aCCOLHMHPYETCS C «uyOouu» U «10XMaAmou
20710801», a IYHHBIN CBET — C «uweakosucmotil kucmoukotiy. CpaBHuUM: bodym
bopbaii, baxcvim coanai (canbai); Myy kavm uaeviivie, Mynoaasvln uanaa-
awie [12. C. 8].

buomopdHBbIil Koj MpencTaBiIeH MEepeYrCcIEHUeM KayecTB CYILIHOCTEH, Mpu-
MUCHIBAEMBIX JIyHE, T7Ie 300MOp(HBIE MPHU3HAKH MPEACTaBICHBI 00pa3oM Ccypka,
Harpumep:

Hlyenyp asa,
Llyyx meze,
Capvie-mendep mapoaean [12. C. 8].

[Tpu nuBepcuukamuy KOH()ECCHOHATBHOCTH TaTap, UCiaM SBISETCS UX JI0-
MUHUPYIOLIEH peauruen, mo3ToMy Tarapckasl JIMHIBOKYJBTYpa yAensieT ocoloe
3HAYEeHHE MOJyMECSIy — Hadajly JYHHOI'O Mecsla 0 MyCyJIbMaHCKOMY KaJeH/a-
pro u cumBody uciama. [Ipu a3Tom axke Tatapckast 1eTcKas 3arajka o JyHe Cofep-
KHUT TOYHYIO (PAKTUIECKYIO IPUPOAHYIO HH()OPMAIIHIO:

Ha mpuoyamuii 0env enyneem,
Ha YemvlpHaAOyamuvlil ymHeemo.

[To naHHBIM HamIel KapTOTEKH, B TATAPCKUX 3arajkax JyHa CPaBHUBAETCS
¢ x71eboM, a MecsIl — C TOJIOBUHKOM Xjie0a (Kparomkoi): Ou apmeinoa — ax xa-
nau; Apmor menem unu /bomen donvsica scumran [13. C. 21].

AHaJIOTMYHO U B PyCCKOM 3araJike JIyHa Tak >k€ CPaBHUBAETCS C KPAIOIIKON xJie0a:

3a 6abxunol uzdbyuKou

Bucum xneba kparowxa,

Cobaxku narom,

A oocmams ne mocym [15. C. 307].

B ucnaHckux 3aragkax COJHIIE COBEPIIEHHO JOIMYHO CPAaBHUBAETCS C 30J10-
TOM WJIH 30JI0TOM MOHETOM, a JiyHa — ¢ cepeOpsiHoil. OJTHaKO B HEKOTOPBIX 3arai-
Kax JIyHa MPEACTAaeT KPaCUBOU 1aMOM, OETON B 30J10TO, HAIIPUMED:

Una dama muy hermosa

con un vestido de oro,

siempre volviendo la cara

hacia un lado y hacia otro [16. C. 49].

I/ITaK, JIYHa M COJIHIEC B 3araakax 4CTbIPCX JIMHI'BOKYJIbTYP OKa3bIBAKOTCA aH-
TUHIogaMH, COIICPHUKAMU U BparaMu, 1O3TOMY 4aCTO BCTPCUYAIOTCA B CAMHOM TCK-

¢ Pexxum  gocrtyma:  https://www.hobobo.ru/zagadki/tatarskie-zagadki ~ (mara  oOpareHwust:
12.12.2021).
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CT€ ¥ OJHOBPEMEHHO MPOTHUBOIIOCTABIISIOTCS APYT APYyTry. B TyBHHCKOM Marepua-
JIe HaMH He ObUTO 0OHApyXKEHO 3araJlok OIHOBPEMEHHO O COJHIE U JyHe. JKenTo-
30JIOTUCTBIN I[BET THIMYEH JJISl 3araJIOYHBIX TEKCTOB O JIYHE JUIS BCEX YEThIPEX
JMHTBOKYJBTYP. 300MOpPQHBIE 00pa3bl JIyHBI Pa3IUYHBL: CypOK TPEICTABICH B TY-
BUHCKHX 3arajikax v JaKyHapeH B IPYTUX JIMHTBOKYJIBTYPAx; XJIeO THITNYEH IS Ta-
TapCKOI M PyCCKON JIMHTBOKYIIBTYP, 30JI0TO MIPEACTABICHO B TATAPCKOM, PYCCKOM,
WCIIAaHCKOM MaTrepuaie U He 0OHApYKEHO B TYBUHCKOM, TJ€ MPUCYTCTBYIOT apTe-
(aKTHBIN KOI: «00Xa», «KUCOYKAN.

JeHb 1 HO4Yb

3aragky Mpo J€Hb U HOYb SIBJSIIOTCS JOCTATOYHO penkuMH. B TyBHHCKOM
U PyCCKOM MaTepuaje Mbl 0OHapyXHBaeM OJIMHAKOBbIE 3araJKi, B KOTOPHIX JECHb
Y HOYb IIPE/ICTABJICHBI BparamMu:

Hiiu oorcoomu cypyuwmy
Hiiu oorcoomu cypoicyn monep (monmec) [12. C. 9].

B Tarapckoii IMHTBOKYIIETYpE, HAIPOTHUB, ICHb U HOYb MPEACTAIOT OpaThsIMHU:
Uxke myaan: Bepce ax oynean, bepce kapa oynean [13. C. 18].

B pycckoM W MCIaHCKOM sI3BIKaX HAXOIUM ITOXOXHE 3arajiku ¢ 30oMerado-
pamu «4epHasi KopoBa» (UCI. vaca negra), «depHas/Oenast kypuma» (uct. gallina
nergra/blanca):

Yepras koposa ecex nodell NOKOL0A,

A 6enas ecmana, écex nonoovimana [14. C. 220];
Una gallina blanca

Desparrama pollos;

Pero llega la negra

Y los junta todos [16. C. 231].

Kax mpaBwio, eHb ¥ HOYb MPEACTAIOT aHTUIOJAMHU, KOTOPHIM TPHUAAIOTCS
MIPU3HAKH KHBOTO CYIIECTBA: 300MOP(HHOTO WM aHTPOITOMOP(HHOTO.

3Be3abl

B ¢doapkmope 3Be31bl SIBISIOTCS OJHUM W3 CAMBIX YaCTO MCIIOJIb3YEMBIX
HeOCCHBIX 00BEKTOB. B TYBMHCKHX 3arajkax 3Be3Jbl OnoMop¢dHO TpeacTa-
I0T BOMCKOM, apTedakTHO — OmcepoM, paz3OpOCAHHBIM IO HIEIKOBUCTOMY
nojotHy. Hepenko npucyTcTByeT ynoMHHaHUE CTENU — JOMUHUPYIOIIETO
npupoaHoro gaxkropa TyBsl: Kapa xo8yoa — Xamuvik wiepucHuy 00aa Kblnmbsl
[12. C. 7].

IIpusnakosas, no [.II. MenpHUKOBY, JETEPMUHAHTA arTNIFOTUHUPYIOIINX S3bI-
KOB HaOJIOaeTcs, Ha Hall B3IV, B KOHKPETHKE M JI€TaIU3alUU 3ara/ibIBaeMbIX
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JICHOTATOB CO 3BE3/1aMH, TAKHX, KaK, HAIIPUMeEp, «3BE3/bl B HOUHOM, TEMHOM HeOe»,
I7ie B3aMMO/ICHCTBYIOT MUILEBOIM U LIBETOBOW KOJbI: Jowt KblpblHOA — Kbl3blI-ma-
paa, [How kvipvinoa capvie-mapaa mexkmy depou  [12. C.8].

[TpumeuaTenbHO, YTO M B TAaTapCKUX 3araJkax O 3Be3/axX MPOCIIeKHBACTCS
WJACHTUYHAS TaCTPOHOMHUYECKAs aJUTIO3UsI PACCHITAHHOTO TPOCa, YTO TAK JKE MOX-
HO paccMaTpHBATh KaK MPOSIBIICHUE MPU3HAKOBOW JIETEPMHUHAHTHI TFOPKCKUX SI3bI-
KOB: Ot bawwvina maper cunmem [13. C. 22].

B wmcmaHCKMX 3arajkax 3Be3Nbl Yalle BCETO CPAaBHUBAIOTCS C (YHIYKOM
(uct. avellana): Una fuente de avellanas/ Se llena y no se derrama [16. C. 47].

Hamu Ob110 HaliIeHO HECKOJIBKO BapHallMil 3arajlok ¢ JiekceMou avellana
«pyHIYK», TIPU ITOM HCHOJB3YIOTCS Pa3IMYHBIE 10 3HAYEHHUIO, HO CXOXKHE
10 3BYyYaHUIO CIIOBA: fuente de avellanas «ponman nonnwiti pynoyrka», puente
de avellanas «moct U3 QyHayka». AHTpOoMOp(dHBINA KO HAOIIOMaeTCS B HC-
MAaHCKUX 3arajkax, rie HeOeCHbIe CBETHJIA YMOIOONSIOTCS MPEKPACHBIM Ja-
MaM, 9TO MOXXHO PacCllEHUBATh KaK KypTya3HbIH KOJ MCIAHCKOW JIMHTBOKYJIBTY-
pel: JQué damas bonitas Salen por las noches/ Y, al llegar la aurora, En alto
se esconden? [16. C. 48].

Takum 00pa3om, TIOPKCKast MUGPOTIOITHICKAS TPAIULINS JTA€T CXOAHBIC TYBUH-
CKHe U TaTapckue oOpa3bl 3B€3]1 B 3arajikax. CoOBITUIHOCTD (PIIEKTUBHBIX PYCCKOTO
Y UCTIAHCKOTO SI3BIKOB ITOKA3bIBAET MHTEPECHBIM pErepTyap ITHOCHEIUPUICCKAX
00pa3oB, B YaCTHOCTH OBEIl B pyCCKOM, (PyHIIyKa U 1aMbl B UCITAHCKOM MaTepHale.

TeHb

Bo Bcex yeThlpex JIMHIBOKYJIBTYpax 3araJky Ipo TE€Hb CBOAATCS K ONMCAHUIO
ee Kak 6e3MOJIBHOTO, OeCIITyMHOTO OMOMOP(HOTO CcyIliecTBa 6€3 HOT, HO CIIOCOOHO-
ro nepcABUTATHCA:

Keopee — kocky,
Tyoapea — mymmyHnmac,
Amwbizol yvox — adwet 6ap [12. C. 12].

B Tarapckoli TpauInuK, KaK B TYBUHCKOW U B PYCCKOM, TEHb 3araJibIBaeTCs KaK
SBJICHUE, COIIPOBOKIAIOIIIEE HAC, HO B TO 7K€ BPEMS HEYJIOBUMOE:

Ken kyapcwiy, men kyapcwi,

At kyapcwiy, en Kyapculy, —

bapuvibep sguma armaccory [13. C. 19].
AHaJOTHYHO B PYCCKOM MaTepuae:
Xooum 6e3 Hoe,

Pykasa — be3 pyx,

Yema 6e3 peuu [15. C. 307].
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HcnaHckue 3arajku po TeHb BBIIEISIIOTCS 0OJbllel BApUAaTUBHOCTHIO U Ha-
HU3bIBaHWEM accoranuii. KoMMyHHKaTHBHO-(DYHKIIMOHAIBHBIA CTEPKEHb Kak
PYCCKHX, TaK M MCIIAHCKUX 3araJok O TEHHU TATOTEeT K ONMUCAHUIO COOBITHH MO-
SIBIICHUS] TeHW. Hanpumep, B MCIIAaHCKOM TEKCTE TEHb 3araJblBaeTCs Kak SIBJICHUE,
XOJISIIIIEe 110 BOJIE Y IIPU 3TOM HE MOKHYIIIEE:

Entro el agua y no me mojo,

entro al fuego y no me quemo,

de arriba llueve y de abajo crece,

cortarla no pude, ;qué te parece? [16. C. 56].

VcnaHckue 3araJiku ipo TeHb OKa3bIBAIOTCS JTMHEWHO MPOTSHKEHHBIMU U TIOT-
poOHBIMH. B03M0OXHO, BHUMaHHE UCTIAHIICB K TCHH 00YCJIOBICHO KIMMATHICCKU-
MU YCIIOBHUSIMH, KOTJIa TIPH JKape TEHb SBISICTCS €CTECTBEHHBIM CITACCHUEM.

[TpumeyarensHO, YTO B TYBUHCKOM (POJIBKIIOPE, B OTIIMYHE OT PYyCCKOTO U UC-
MAHCKOTO, 300MeTadopa «uepHas Kopoea/Obik» WCIONB3YeTCs Ui 0003HAYCHUS
TeHH, a He Houu: Kapa 6yzam o2 doneanowt [12. C. 12].

Wtak, 3araJikv Ipo TCHb PUCYIOT €€ Kak OMOMOP(HYIO CYIITHOCTh U ITOKa3hIBa-
10T HanOoJIbIIee YMcio 00pas3IoB B MCIIAHCKOM MaTepHalle.

BeTtep

3araziku 1Mpo BeTep Ooratel Ha MeTapopsl U HAIIMOHAILHO-CIIEU()UIHBIE 00-
pa3bl. B TyBHHCKHMX 3arajkax MOSIBISIETCS JIEKCEMa «capaakaii», 4To 0003HayaeT
KapTouHyto Mactb Tpedsr [12. C. 18].

B oaHOl M3 TYBMHCKHMX 3araJ oK BETE€p aCCOLUUPYETCS CO «CMPAUHbIM 1a-
MOU» — PEIUTHO3HBIM Yy4yuTeleM B OyIau3Me, XapaKTepHCTHKa KOTOpPOro Kak
«cmpawHo20» co3AaeT MHTEHCUBHOE MPU3HAKOBOE CBOMCTBO BeTpa: Jaeda dadaii
aama [12. C. 18].

TyBuHCKHE 3araJiku OOHapy>KMBalOT 300MOP(MHBIN KO accouuanuii BeTpa
C KOHEM, OJTHIM U3 CaMbIX MH(OJIOTU3NPYEMBIX )KHBOTHBIX, IPY TOM KOHb OKa3bl-
BaeTcsl 6€3 rpUBBI U XBOCTA:

Yenep-uenep 6oopoa,

Yen, Kyoypyy 4ok,
Mannaap-mannaap 600poa,
Maxnanuvter vox [12. C. 18].

B npyrom oOpasme Berep NpencTaeT Kak BHTAJIbHOE CYIIECTBO «CyMeped-
HO-YEPHBIN CHUJIau», OTHAKO HE YTOUYHSIETCS €ro aHTPONMOMOPGHBIN U 300MOpPd-
HBII 00pa3:

Keopee — kesynoec,
Tyoapea — mymmyrnmac,
HUmupmuny kapa moeee [12. C. 18].
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B Tarapckux 3arajkax BETEp OINMHUCHIBACTCS KaK CYIIECTBO O€3 TOJIOBBI, PYK
Y HOT, HO TeM He MeHee, OnoMopdHOe: Asebt da 10K, baubl 0a 10K, Y3e agunoepen
uopu [13. C. 31]. 3aragka Kyncwiz-asaxcolz mapasa kaea (bes pyk-06e3 HOT, a CTy4HT)
SIBJISIETCS] aHAJIOTOM CJIEAYIOIIEN PYCCKOM 3arajki O BETpE:

be3 pyk, b6e3 noe
1100 okHom cmyuumcs
B u36y npocumca?.
B pycckom (onbkiiope BeTep ONUCHIBAETCS 110 TPOU3BOAMMOMY JAEHCTBUIO-CO-
OBITHIO, TIPU STOM YAaCTOTHBI TJIaroJibl, BhIPAXXKaroIliue COOBITHIMHOCT, B COOTBET-
CTBUHU C COOBITUIHHOM JIETEPMUHAHTOMN PYyCCKOTO SI3bIKA!

be3 pyk, b6e3 noe, a eopoma omeopsiem;
Csuwgem, eonum, écneod emy xnansiromes [31. C. 51].

PaspymmrensHoe neiicTBue BeTpa (B TEKCTE /1Ba 3ara(bIBaeMbIX JCHOTATA: 8e-
mep U Obim) OOHAPYKUBAEM B 3arajike:

Ilpuwen sop
Bo osop,
Xozauna 6o osop ynec [15. C. 290].

[To muenuto B.B. MutpodaHnoBoi, 3arajiok, rje BeTep CPaBHUBAETCS C KOHEM,
mado [31. C. 51], ogHako B HamIel KapTOTeKe €CTh TAaKOW MHTEPECHBII 00paselr:

Y 6amrowku srcepedey — scemy mupy ne coepaxcams [14. C. 224].

CamMyro HeraTMBHYIO, Ha Hall B3I, OKPAcKy BETEp MOJIY4YaeT B MCHAHCKUX
3arajgkax. B Mcrnanum gacTel BETpa, KOTOPBIE CUYUTAIOTCS ONACHBIMU M pa3pyLIu-
TEJNBHBIMH, YTO OTPAXKAETCS B UCIIAHCKUX 3araJikax, I1e MoJpoOHO OMHCHIBAIOTCS
COOBITHS, B COOTBETCTBUH C COOBITHIHON aerepmuHanToil, no I.I1. MenbHuKOBY,
(rekTUBHBIX s3bIKOB. Harprumep:

Doy vida y puedo matar;

No hay quien me gane a correr;
Siempre te estoy azotando,

Y nunca me puedes ver [16. C. 58].

B deTbipex MTMHTBOKY/IBTYypax BETEp OJMUIETBOpsieTcs. B TyBUHCKHUX M TaTap-
CKHX 3arajikax BeTep OINKCHIBACTCS Yepe3 MPU3HAKU U KauecTBa, B PYCCKUX U HC-
MAHCKUX — Yepe3 MPOSIBICHUA U NeiCcTBUA BeTpa. CpaBHEHHUE BETpa ¢ KapTOUHOM
MacThlO, HE OTMEUEHHOE B TPEX APYTUX JIMHIBOKYIBTYpaxX, CTAHOBUTCS JIMHIBO-
KYJBTYPOJIOTMYECKH 3HAYMMbIM B TYBUHCKOM MaTepuare.

7 Pexxum poctyma: https://spanwords.info/answer.php?key=1eb41c0b76b8acbfc5908d8257¢61260
&1d=432220 (mara obpamenwms: 12.12.2021).
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AoXxab/NNBeHb
B TYBHHCKOM SI3bIKE JIOXK b, KaK M BETEP, MPEACTAET CKAKYHOM:

Hlaan-waan,

Llamma xupou,
Yenun-venun,

Yepoe kupou [12. C. 20].

ITomumo OTOT'0, JOXK/Jb 3araJbIBacTCs 4€pe3 MPU3HAKHU, KOTOPBIC CIIaCaroT Yc-
JIOBCKA OT Kapbl B CTCIIN:

Jepumien Kudicu 033p Mauaowi,
Cykcaan xudxcu cykcyn manaost [12. C. 21].

B tarapckux 3arajkax, Kak ¥ B PyCCKHX, HEPE/IKO OMUCHIBACTCS MEPCOHU(H-
UPyEeMO€e BEPTHUKAJIbHOE JIBIKCHUE JOXKIS CBEPXY BHU3: Kyxkmoawu Kunoe, scupea
kumme [13. C. 36].  CpaBHuM pycckuii oopazen: [llen doneosns, / B semnio yes3
[15. C. 305].

3HAUNMOCTD JTOXKAS ISl ypOXKasi OTpayKaeT pycckas 3arajika, rae 3a(uKkcupo-
BaHBI cpa3y TPH BOIIPOCA:

Ooun vem,

pyeoti nvem,

Tpemuii 3eneneem oa pacmem [15. C. 298].
(Hooicow, 3emus, pacmenus,).

B ucnanckom (onbkiope CyniecTByloT Kak MpOCThIE 3arajiku i AeTel mpo
JOXKIb, TaK U 0osee CI0KHbBIE AJId OTraJiblBaHUus 3araikyv, BKIIIOUAIOMIUC, HAIlpU-
Mep, CpaBHEHHUE ¢ borom:

Millones de soldaditos

Van unidos a la guerra,

Todos arrojan sus lanzas

Que caen de punta a la tierra [16. C. 50].
De la tierra subi al cielo,

Del cielo bajé a la tierra;

No soy Dios, y sin ser Dios,

Como al mismo Dios me esperan [16. C. 45].

Jloxnp BO BceX 4YEThIPEX JIMHIBOKYJBTYpax IpeAcTaeT Kak OuomopdHas
CYLIHOCTb, MPU 3TOM TYBHHCKHE U TaTapCKHUE 3araJoyHble TEKCThl (PUKCHPYIOT
BHUMaHHE Ha KaueCTBaX JOXKIs, a PYCCKUE W UCITAHCKHWE — Ha €ro COOBITHHHOM
MIPOSIBIICHUH.
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CHer/nén

HccnenoBanue nokasao, 4To 3araJiki Ipo CHET U JIE XapaKTepHBbI 1Jis TyBUH-
CKOM, TaTapCKOM M PYCCKOM JIMHI'BOKYJIBTYD, TOI/Ia KaK B MCIIAHCKOW JIMHTBOKYJIb-
Type€ OHU HE HaXOJAT OTPaKEHUs U3-3a KIMMaTu4ecKux ycuoBuil. Camoe 0oJbIoe
KOJIMYECTBO 3arajiok Ipo CHET HaMM ObLJIO HalJIeHO B TYBUHCKOM M PYCCKOM Ma-
Tepuasie. B TYBUHCKHX 3arajkax Tak ke, Kak ¥ B CIy4ae ¢ BETPOM, UCIIOJIb3YETCs
o0pa3 ckakyHa, HO €r0 MacTh «Oenas-npedenasy, T.e. BHOBb OOHApyKUBaeM Kade-
cTBeHHY10, 1o ['Il. MenbHUKOBY, neTepMUHAHTY: Manean ackelp mMawuan Kenou,
bapaan uvinevr mynei 6epou [12. C. 14].

B TyBUHCKUX 3arajkax mpuMedaTes]bHO UCIOIb30BaHHE MECTHBIX peauii pe-
nseda, Hanpumep, ctenu: Ak wupmex xo8y wwinmol [12. C. 14].

BHuMaHue k geTtansiM, CO3By4YHOE Kau€CTBEHHOM JIE€TEPMUHAHTE THOPKCKUX
SI3bIKOB, HAOMIOAeTCs B 3arajkax Mpo WAYIIMHA XJIOMbSIMU CHEr M 3aCHEKEHHBIN
B JIECYy TI€Hb, KOTOPBIE 3araJIbIBAIOTCS KaK «CHeXCHble OAO0UKU» N «0en020106blll
cmapuxy [12. C. 15].

B TyBUHCKOM M pycCKOM SI3bIKaX BCTPEUAIOTCSI MPAKTUYECKHU OJMHAKOBBIE 3a-
raJIki PO CHET U €ro CBOWCTBO TasITh:

Yoreyn vopaauw — vieimmasac,
Yoyn uvimraw — vivimmasac,
Ommyn keneeur — moopen yuep [12. C. 16].

B pycckom (onbkiiope 0TMETHM HCIIOJIB30BAHUE B 3arajIKe BaKHEHIIINX COOBI-
THH KU3HEHHOTO IIUKJIA:

Jlemum — monuum,

Jleoxxcum — monuum,

Koeoa ympem,

Tozoa 3apesem [15. C. 306].

BauManue Kk geTansiM U TOYHEUIIUM KaueCTBaM MTPUPOJIHBIX SIBJIEHUM MTPOCe-
JKABAETCAd B TYBUHCKOM 3arajke, rie JEHOTaTOM BBICTYMNAET «mdasHue cHeza 8ec-
HOU», HE XapaKTEPHOE VIS APYTUX UCCIENYEMBIX HAMU JTUHTBOKYJIBTYD:

Yaowin kaan Xo8eHUMHU
Yabwipaaw yun o6ap usiowvp [12. C. 16].

B Tarapckoil IMHIBOKYJIBTYpE MOIYJISIPHA CIEAYIOMas 3arajika 1npo JIe.:

Totwuka Kytiovim — maw 610w,
Olieo kepmmem — cy 6yn0wbi [13. C. 42].

Jns mpupomHo-Teorpaduyeckux yciaoBuil VcnmaHum CHET XapakTepeH IS
ropubIxX 1enei. B coopuuke 3aragok Xoce Jlyuca I'apdepa u Korun depranmec
HEeT HU 0JJHOTO oOpasua npo cHer. [IpeacTaBneHHble Ha caliTax UCIIAHCKUE 3arajiku
IIPO CHET CBSA3BIBAIOT €I0 C BOJIIIEOCTBOM:
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¢ Qué tipo de magia es esta? Corrientes de arroyos de cisne por el rio8.

Wrak, 3arajku o cHere u Jibjie Kak 00 OOBIACHHOM NPUPOIHOM SIBJICHUU Xa-
PaKTEepU3YIOT TYBUHCKYIO, TaTapCKYI0, PYCCKYIO JINHTBOKYJBTYPBI, C TATOTEHHEM
K OAPOOHOMY ONUCAHUIO NIPU3HAKOB B TYBUHCKOM U TaTapCKOM MarepHalie U co-
CpeIOTOUEHNH Ha COOBITUHHOCTH, B PyCCKOM. B TYBHHCKHX 3araJiouyHbIX TEKCTax
pUMedaTeNbHbl (PUKCUPYIOIIME BHUMAaHHE K JETalsiM pPa3BEPHYTHIE OTTAJKH.
B ucnanckoMm ¢ospKIIope CHET MpecTaeT Kak Marusi.

3akJoyeHue

BrniepBbie Ha MaTrepualne TEKCTOB 3araJloK JijIsl TYBUHCKOM, TaTapCKOM, pyCCKOM
1 UCTIAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYP MPEJIOKEH OTBIT KOHTPACTUBHOTO OMMCAHUS JIEBSATH
MIPUPOJIHBIX SBJIEHUH, C UCIIOJIB30BAaHUEM HHTEPIIPETAILIMH OCOOCHHOCTEN MMOATUKHU.
3arasiku 0 IPUPONHBIX (peHOMEHaX W SBICHUSX: CONHYe, yHe/Mecsaye, OHe, HOYU,
36e30ax, meHu, eempe, 00xcoe, cHe2e, — €CTb BO BCEX YEThIPEX JIMHIBOKYJBTYpax,
OJTHAKO, KaK M CIIEIOBAJIO OXKHJIATh, MX MPEICTABICHHE OKpAIIEHO dTHOCTeNUpH-
YEeCKH M 00YCJIOBJICHO THUIOJOTMYECKH, TaK KaK TYBHHCKAs W TaTapcKas JMHTBO-
KYJBTYpBl TATOTEIOT K (POKYCHPOBAaHUIO Ha MPU3HAKAX U KadecTBaxX JIEHOTATOB
B 3araJikax, CO3By4HOM IPU3HAKOBOM (Kaue€CTBEHHOI) J€TEPMHMHAHTE, TIOPKCKUX
SI3BIKOB; & PYCCKHI M MCIIAHCKUI MaTepuall MPOSIBISIET TATOTEHHUE K COOBITHITHO-
CTH, B COOTBETCTBUH C COOBITHIHOM JeTePMUHAHTON (DIEKTUBHBIX SI3BIKOB, 110 [.I1.
MenbHUKOBY.

Bo Bcex ueThIpex JMHTBOKYJIBTYpax MPHUPOAHBIE SBICHUS MEpCOHUDUIIUPY-
I0TCS, UM TNPUIHUCBIBAIOTCS CBOICTBA 0CO00 3HAYMMBIX B IOBCEAHEBHOW >KU3HU
KHUBOTHBIX (Cp. 00pa3 ckakyHa B TyBUHCKOM KyJbTYp€), APAaroleHHbIX METAJJIOB
(3010mo B TYBUHCKHX, TaTapPCKUX, PyCCKUX, UICTIAHCKUX 3arajkax O COJHIIE), TUO0
apre(aKkToB raCTPOHOMHUYECKOTO KoJa (1poco B TYBUHCKOM M TaTapcKOW JIMHIBO-
KYJBTYpax, (pyHOVK B UCTIAHCKOH JTMHTBOKY/IBTYpe). OO03HAUYCHHBIC SIBJICHUS MTPU-
POl MOTYT KOMOMHUPOBATHCSI B OJTHOM U TOM K€ TE€KCTE€, U 3Ta KOMOMHATOpHKA
TaK)K€ OKpallleHa 3THOJIMHIBUCTHUECKH. TOJIIBKO B TYBUHCKOM MaTepuaje B TEKCTE
3araJiku oOHapy>KeHa KOMOMHAIIHS JIEHOTATOB «COTHY e, «CHe2y, «1€0». CTPYKTypa
0Trajiok o0ecreyuBaeTcsi B 00beMe OT OJJHOIO KOMIIOHEHTa (0OHapyKEeHO BO BCEX
YeThIpeX JIMHIBOKYJBTYpax) 10 JETaIU3UPOBAHHOW OTTaJKU THUIA «3axodsujee
CONMHYey, «KUOVWULL XIONbAMU CHe2», YTO 0CO00 XapaKTepu3yeT TYBUHCKYIO (Oib-
KJIOPHYIO TPAJMILIMIO HAa MCCIIE0BAHHOM SI3bIKOBOM U JIMHI'BOKJIBTYPOJIOTHYECKOM
(oHE U SBHO MPOSIBIISIET THITOJOTHYECKYIO KaueCTBEHHO-TIPH3HAKOBYIO JETEPMU-
HAHTY TIOPKCKUX SI3bIKOB.

B xoHTpacTuBHOM I1aHe oOpa3aM MPUPOJbI B TEKCTAX 3araJok CBONCTBEHHA
JAKyHapHOCTB: 3araJKi O CHEre THUIIMYHBI U1 TYBUHCKOHM, TaTApCKOM U PYCCKOM

8 Pesxum poctyma: https://irgp2.ru/es/zagadki-pro-sneg-zagadki-pro-sneg-zagadka-snezhnyi-kom/
(mata obpamenwmst: 12.12.2021).
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JIMHTBOKYJIBTYD M KpalHE CKy[IHbI B HCIIAHCKOH, IJI€ CHETY IPUIIUCBHIBACTCS KO
BOJIIIIEOCTBA U Marvuv, B TYBUHCKOM Marcpuajic 3Ha4YMMO CPaBHCHUC BETpPaA C Kap-
TOYHOM MacCTbIO, HE OTMEUYEHHOE B TPEX JIPYTUX JIMHIBOKYJBTYpax.

CXOI[HI)IG 06pa3H MOTYT NPUMCHATHCA B OTHOIICHUU pPAa3JIMUHBIX ICHOTA-
TOB; TaK, B TYBUHCKOM MaTepHaje, B OTJUYHE OT PyCCKOTO M UCITAHCKOTO, 30-
omeTadopa «uepHas Koposa/uyepHulii ObIK» UCIOIB3YETCS B 3arajkax O TCHH,
a HE HOYHU.

Bo Bcex HUCCIICJOBAHHBIX @OHLKHOPHBIX TEKCTax 3araJkkm O IMIpUPOAC KakK
0 BEUHOU CYITHOCTH 3CTETUYCCKH OKpAIlICHbI, COACPIKAT MHOT'O HCOKUJTAHHBIX JIJI
WHO(OHA 00pPA3HBIX, MOITHYECKHUX U (DAaKTUUCCKUX JCTAJICH, UTO ¥ JIeTAeT TEKCThI
3araJioKk MpUBJICKATCIIbHBIM KaK JJIs I{CTGf/i " B3pPOCJIBIX, TaK U IJIA UCCIICA0BATC-
Jeil — (PUITONIOTOB, KYJIBTYPOJIOTOB.

HeonennMo 3HayeHue 3arajlku B COXPAHEHUU KYJIBTYPHOM IaMATH 3THO-
ca, pa3sBUTUHN JIMHTBUCTHUYECKOU SpyaAuluu CTYACHTOB I'YMAaHUTAPHBIX CIICIUAJIb-
HOCTEH, 4TO II0 CE€H JAECHb OCTAETCs JAaKyHOW B JIMHTBOAWIAKTUKE WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, YaCTHOM (MIIONOrMM, Kypcax 10 TEOPUU S3bIKA, JTUHTBOKYJIBTYpPOJIOTHUH,
[0 JIMHTBUCTHUYECKON CEMAaHTHUKE U IOITHUKE.

KOHTpaCTI/IBHOC HN3Yy4YCHHEC 3araJijok B I-ICTI)IpéX JIMHI'BOKYJIBTYpax BBbISIBUIIO
HE TOJIBKO MX dTHOCIEIM(PHKY, HO U 0COOCHHOCTH ()OPMUPOBAHUS OOPa3HOCTH, YTO
3aﬂaéT HOBBIC PAaKypChbl M3YUYCHHA 3araoK B Pa3IMYHbIX HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYP-
HBIX 1 KOMMYHHWKATUBHBIX KOHTCKCTAX U CUTYyallUAX.
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